DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ OVERENSSTEMMELSESERKLAERING ATITIKTIES DEKLARACIJA

DECLARATION OF CONFORMITY FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE  ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
KONFORMITATSERKLARUNG YHDENMUKAISUUSVAKUUTUS DEKLARACJA ZGODNOSCI
DECLARATION DE CONFORMITE AHAQXHXYMMOPOQXHZE PREHLASENIE O ZHODE
DECLARACION DE CONFORMIDAD PROHLASENI O SHODE [ZJAVA O SKLADNOSTI

DECLARACAO DE CONFORMIDADE ~ VASTAVUSAVALDUS
GELIJKVORMIGHEIDS VERKLARING  MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

IT
GB-IE-MT
DE-AT
FR-BE-LU

IT
GB-IE-MT
DE-AT
FR-BE-LU

IT
GB-IE-MT
DE-AT
FR-BE-LU

I
GB-IE-MT
DE-AT
FR-BE-LU
ES

PT

NL

DK

SE

FI

GR-CY
cz

EE

HU

LT

Lv

PL

SK

si

Il sottoscritto, designato a legale rappresentante della SAGI spa, Zona Industriale Campolungo, 79/81 — Ascoli Piceno - Italy, dichiara che i prodotti sottoelencati, costruiti per:
The undersigned, an authorised officer of SAGI spa, Zona Industriale Campolungo, 79/81 — Ascoli Piceno - ltaly, hereby declares that the products listed hereunder manufactured for:

Der Unterzeichner, rechtlicher Vertreter der SAGI spa, Zona Industriale Campolungo, 79/81 — Ascoli Piceno - ltaly, erklart, daB die nachstehend beschriebenen Produkte, realisiert fiir:

Je soussigné, représentant légal désigné SAGI spa, Zona Industriale Campolungo, 79/81 — Ascoli Piceno - Italy, déclare que les produits énumérés ci-apres, réalisés pour:
El suscrito, nombrado representante legal de la SAGI spa, Zona Industriale Campolungo, 79/81 — Ascoli Piceno - Italy, declara que los productos indicatos a continuacién, realizados para:
0 abaixo assinado, designado legal representante da SAGI spa, Zona Industriale Campolungo, 79/81 — Ascoli Piceno - Italy,declara que os produtos abaixo indicados, produzidos para:
Ondergetekende, aangewezen als wetteliijk vertegenwoortiger van de firma SAGI spa, Zona Industriale Campolungo, 79/81 — Ascoli Piceno - Italy, verklaart dat de hiernavolgende produkten, vervaardigd voor

Undertegnede, juridisk fuldmeegtig for SAGI spa, Zona Industriale Campolungo, 79/81 — Ascoli Piceno - Italy, fosikrer at produkterne som listes nedenfor, fremstilles for:
Undertecknad, juridiskt ombud fér SAGI spa, Zona Industriale Campolungo, 79/81 — Ascoli Piceno - Italy, férsakrar att de produkter som fortecknas nedan, tillverkade for:
Allekirjoittanut, SAGI spa, Zona Industriale Campolungo, 79/81 - Ascoli Piceno - Italy, juridinen edustaja, vakuuttaa etté allamainitut tuottet, jotka on valmistettu:

O kotwBev LTOYEYPUIIEVOS VOLLHOG eKTpcmnoc o SAGI spa, Zona Industriale Campolungo, 79/81 — Ascoli Piceno - ltaly, Snimvet 0Tt To TOPOKOLTO TPOLOVTA, KATOUGKEVOLGHEVOL YLOL

NiZe podepsany jmenovany zakonny zastupce spole¢nosti SAGI spa, Zona Industriale Campolungo, 79/81 — Ascoli Piceno -) - Italie, prohladuje, Ze nize uvedené vyrobky vyrobené pro:
Allakirjutanu, kes on maaratud SAGI spa, Zona Industriale Campolungo, 79/81 — Ascoli Piceno - Itaalia, seaduslikuks esindajaks, kinnitab, et allpool loetletud tooted, mis on valmistatud:

Alulirott, az SAGI spa, Zona Industriale Campolungo, 79/81 — Ascoli Piceno - — Olaszorszag) cég meghatalmazott jogi képviseldje kijelenti, hogy az alabbi termékek e célra késziltek:

SAGI spa, Zona Industriale Campolungo, 79/81 — Ascoli Piceno -)atstovas patvirtina, kad produktai, iSvardinti Zemiau

Parakstijis SAGI spa, Zona Industriale Campolungo, 79/81 — Ascoli Piceno - Italija, likumigais parstavis, ka art apstiprinajis, ka visas talak uzskaititas preces:

Nizej podpisany, upowazniony przedstawiciel firmy SAGI spa, Zona Industriale Campolungo, 79/81 — Ascoli Piceno — Italy - Wiochy o$wiadcza niniejszym, iz wymienione ponizej wyroby wyprodukowane dla:

Podpisany, uréeny pravny zastupca spoloénosti SAGI spa, Zona Industriale Campolungo, 79/81 — Ascoli Piceno - Italy, vyhlasuje, Ze nizSie uvedené produkty vyrobené pre:
Spodaj podpisani zakoniti zastopnik podjetja SAGI spa, Zona Industriale Campolungo, 79/81 - Ascoli Piceno - Italy izjavljam, da je spodaj naveden izdelek izdelan tako, da:
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Sono conformi a quanto prescritto dalle seguenti direttive: FI Noudattavat allamainitun direktiivin ehtoja:

Are in compliance with the following directives: CZ  Vyhovuji poZadavkim nasledujicich smérnic:

Mit den Vorschriften konform sind, die in den folgenden Richtlinien: EE  on kooskélas jargmiste direktiivide nduetega: 2006/42
Sont conformes aux prescriptions des directives suivantes: HU  megfelelnek a kovetkezé iranyelveknek: 2006/95
Respetan las prescripciones contenidas en las siguientes directivas: LT  atitinka Siy direktyvy reikalavimus:

Estéo em conformidade com as prescri¢cdes das seguintes directivas: LV~ Atbilst $adu direktivu prasibam: 2004/108
Conform de voorschriften zijn ven de volgende richtlijnen: ~ PL  sg zgodne z wymogami nastepujacych dyrektyw: 97/23
Er i overensstemmelse med vilkarene i falgende direktiv: SK  Spifaju poZziadavky asledujdcich predpisov: 93/68
Ar i 6verensstammelse med vilkoren i féljande direktiv: Sl I1zpolnjuje zahteve naslednjih direktiv: 2002/95
Ewvat OLUPOVA HE TOL 000 K(XGOplgOUV Ol TAPOKATO OST]Y[EG. 2002/96
E dalle seguenti norme: FI Seké allamainittuja lakivaatimuksia:

And with the following standards: CZ  anasledujicich norem:

Und Normen stehen: EE  jajargmiste standarditega: EN60204-1 EN60335-1
Et des normes ci-apres: HU  valamint a kovetkezd szabvanyok kévetelményeinek: EN292-1-11 EN60335-2-89
Y en las siguientes normas: LT  ir Siuos standartus: EN294 EN 378-1-1
E das seguintes normas: LV Un Sadiem standartiem: EN349 EN55014-1
En van de volgende normen: PL  oraz z nastepujgcymi normami:

Samt fglgende lovkrav: SK A nasledujacich noriem: EN55014-2
Samt féljande lagkrav: Sl In naslednjih standardov:

Kot ot e€no kovovipot:

E, in applicazione a quanto previsto dalle direttive citate, sono state dotate di marcatura CE ed é stato predisposto un adeguato fascicolo tecnico presso la ns. sede.

And, pursuant of the above-mentioned directives, the CE mark has been applied. Furthermore, adeguate technical file has been prepared and is available from our offices.
Und daR sie in Ubereinstimmung mit den Vorschriften der obengenannten Richtlinien mit dem CE-Zeichen versehen sind und daR fir Sie ein angemessenes technisches Heft erstellt wurde, das bei uns in der Firma zur Verfiigung steht.
En application des directives citées, ils portent la marque CE et un dossier technique est deposé de notre siege.

Y, conforme con lo previsto en las citadas directivas, han recibido la marca CE. Existe asimismo un especifico prospecto técnico relativo disponible en nuestra sede.

E, em aplicacéo de quanto previsto pelas referidas directivas, receberam a marca CE, tendo sido preparado um fasciculo técnico adequado disponivel na nossa sede.

En in toepassing van de bepalingen van de genoemde richtlijnen zijn voorzien van CE markering en uitgerust met een bij ons kantoor verkrijgbaar geschikt technische boekje.
1 henhold til vilkarene i ovennaevnte direktiv har virksomheden forestadet CE maerkning af produkterne samtredigering af en udferlig teknisk beskrivelse, som kan findes hos os.
| enlighet med villkoren i ovannamnda direktiv har foretaget ombesorjt CE méarkning av produkterna samt redigering av en utforlig teknisk beskrivning som aterfinns hos oss.
Yliamainitum direktiivin chtojen mukaisesti yritys on hoitanut tuotteiden CE merkinnat seka muokannut taydellisté teknisté kuvausta, joka on tiloissamme.

Kat, €16 gpoppoyn tov 0omv kabopt{ovy ot taparovm odnytes gepovy to onua XE kot vnapyel eva KATaAAnAio Te)vViko QUAAASIO TOL SLTIOETOL 0TNV £DPOL NAG.

a pfi zavadéni vyse uvedenych smérnic nesou oznaceni CE. V naSem Ustredi je také k dispozici patfi¢ny svazek technické dokumentace.

ja kannavad eespool nimetatud direktiivide kohaldamisel CE-mérki. Asjakohane tehniline toimik on saadaval meie peakontoris.

Ezenkivill, a fenti iranyelvek szerint a terméken feltiintették a ,CE” jelet. Cégiink székhelyén a vonatkozé miiszaki dokumentécié is rendelkezésre all.

minétos direktyvos taikomos su CE Zenklu. Misy pagrindinéje bistinéje galite gauti technines instrukcijas.

Un, izpildot iepriekSminétas direktivas, ir apzZimétas ar CE mark&jumu. Cita noderiga tehniska informacija ir pieejama masu galvenaja ofisa.

Ponadto — na potwierdzenie zgodnosci z powyzszymi dyrektywami — wyroby te sg oznaczone symbolem CE. Stosowne dane techniczne sg dostepne w siedzibie firmy.

A pri pouziti vy$Sie uvedenych noriem st oznacené znackou CE. Z naSej centraly sme taktiez poskytli vhodnu technickd dokumentéciu.

In da ima v zvezi z izvajanjem prej omenjenih direktiv oznako CE. Na sedeZu podjetja je na voljo tudi ustrezna tehniéna dokumentacija.
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